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Наименование темы  

Всего, ак. 

час 

 Вебинар 

Раздел 4. ГРАММАТИКА: 

РЕЧЕВЫЕ МАРКЕРЫ. 

ГРАММАТИКА, ЛЕКСИКА И 

ПИСЬМО.» 

4  4 

 

ПЛАН: 

• ГРАММАТИКА: РЕЧЕВЫЕ МАРКЕРЫ: НАРЕЧИЯ И СЛОВОСОЧЕТАНИЯ С НИМИ; 

ГЛАГОЛ+ПОДЛЕЖАЩЕЕ+ ИНФИНИТИВ ИЛИ ГЕРУНДИЙ; УСЛОВНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ;  

• ЛЕКСИКА: ИСТОРИЯ И ВОЙНЫ, ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ ВЕЖЛИВОЙ ФОРМЫ ПРОСЬБЫ;  

•           ПИСЬМО: НАПИСАТЬ АРГУМЕНТИРОВАННОЕ ЭССЕ. 

• ГРАММАТИКА: ВЫРАЖЕНИЕ БУДУЩИХ ПЛАНОВ, МНОГОТОЧИЕ И ПОДСТАНОВКА, 

РАСЩЕПЛЕННЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ;  

• ЛЕКСИКА: ПУТЕШЕСТВИЯ И ТУРИЗМ, ПРИРОДНЫЙ МИР;   

 

НАРЕЧИЯ И СЛОВОСОЧЕТАНИЯ С НИМИ: Имена прилагательные обозначают признак предмета и 

отвечают на вопрос какой? («what?»). Наречие как часть речи обозначает признак действия и отвечает на 

вопрос «как?» («how?»). В английском языке наречия легко дифференцировать и вычленить из потока речи, 

обратив внимание на суффикс — ly, который добавляют к прилагательному. 

 

Например: free — freely (свободный — свободно), deep — deeply (глубокий — глубоко). 

№ 

Adverb + adjective 

collocation Word for word translation Meaning 

1 apologize profusely 

apologize (for smth. to smb.) 

извиняться (за что-л. перед 

кем-л.) ; приносить Дико извиняться 
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официальные извинения 

profusely — обильно, 

щедро; чрезмерно 

2 to be bitterly disappointed 

bitterly — горько 

disappointed — 

разочарованный, 

огорчённый Быть глубоко разочарованным 

3 to be heavily in debt 

heavily — тяжело 

debt — долг Быть в долгах, как в шелках 

4 deeply regret 

deeply — глубоко 

regret — сожалеть, 

испытывать сожаление Глубоко сожалеть 

5 desperately need 

desperately — отчаянно, 

безрассудно 

need — нуждаться (в чём-

л.), иметь надобность, 

потребность Чрезвычайно нуждаться 

6 failed miserably 

fail — потерпеть неудачу; 

не иметь успеха 

miserably — 1) несчастно 

2) печально, прискорбно 3) 

жалко, презренно 4) 

весьма, очень, сильно, 

ужасно Потерпеть страшную неудачу 

7 

to be excruciatingly 

painful 

excruciating [ɪks’kruːʃɪeɪtɪŋ] 

мучительный 

painful — причиняющий 

боль, болезненный Быть мучительно болезненным 

8 to be too well aware of 

aware [ə’weə] знающий, 

осведомлённый, сведущий Быть слишком осведомленным 

9 

to speak highly of 

somebody 

speak — говорить 

highly — благоприятно, 

благосклонно очень хорошо о ком-либо отзываться 

10 to be hysterically funny 

hysterical [hɪs’terɪk(ə)l] 

истерический, истеричный 

funny [‘fʌnɪ]забавный, 

смешной; смехотворный Неимоверно (бесконечно) смешной 

11 patently obvious 

patently — явно, ясно, 

очевидно; открыто, 

откровенно 

obvious — очевидный, 

заметный Совершенно очевидно 

12  to be vastly overrated 

vastly — чрезвычайно, 

безмерно, в крайней 

степени 

overrated — Слишком переоцененный, завышенный 
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переоцененный, 

перехваленный 

13 prohibitively expensive 

prohibitive — чрезмерный 

expensive — дорогой, 

дорогостоящий, ценный Непомерно высокий 

14 to be readily available 

readily — охотно, легко, 

без труда 

available — доступный, 

наличный Легкодоступный 

15 to be richly deserved 

richly — богато, роскошно 

deserve — заслуживать, 

быть достойным чего-л. Быть полностью заслуженным 

16 to be painfully thin 

painfully — болезненно, 

мучительно 

thin — тонкий; делать 

тонким, утончать, 

истощать Тощий, как щепка 

17 to be scrupulously honest 

scrupulously — честно, 

добросовестно 

honest — честный Быть честным до конца, абсолютно честным 

18 to be sorely tempted 

sorely — болезненно, 

мучительно, тягостно; 

жестоко 

tempt — соблазнять, 

искушать; прельщать, 

привлекать быть сильно искушенным 

19 to be sparsely populated 

sparsely [‘spɑːslɪ] редко, 

негусто 

populated [‘pɔpjəleɪtɪd] 

заселённый, населённый Быть малонаселенным 

20 to be spotlessly clean 

spotlessly — без единого 

пятнышка, чисто 

clean — чистый, опрятный; 

чистить, очищать от 

загрязнения Безукоризненно чистый 

21 to be stunningly beautiful 

stunningly — потрясающе, 

великолепно; 

сногсшибательно 

beautiful — красивый, 

привлекательный Быть потрясающе красивым 

Например, выучим фразу «to be excruciatingly painful» (быть мучительно болезненным). 

 

EXCRUCIATE [ɪks’kruːʃɪeɪt] истязать, мучить, терзать; pain [peɪn] боль (На этом этапе, да, надо таки залезть в 

электронный словарь и прослушать произношение новых слов, вчитаться в транскрипцию). Слово pain — 

простое, по сравнению с excruciate. Запомнить excruciate — просто мучение. Вот и ассоциация!) После 

некоторого повторения всех фразы целиком составьте свое предложение. 

 

Например: His words were excruciatingly painful. Его слова были мучительно болезненными. 

 



4 
 

Вопрос: Is your wound excruciatingly painful? Твоя рана очень болит? Ответ: My wound is excruciatingly painful. 

 

Ситуации могут быть самые разнообразные — общение с ребенком, визит к врачу, диалог с мужем (женой), с 

пожилым человеком. Старайтесь использовать словосочетания с наречиями и прилагательными в устной и 

письменной речи, подмечайте их в песнях и фильмах на английском, в речи носителей. 

 

 

ГЛАГОЛ+ПОДЛЕЖАЩЕЕ+ ИНФИНИТИВ ИЛИ ГЕРУНДИЙ: 

 
Герундий и инфинитив – неличные формы глагола, которые часто являются взаимозаменяемыми, однако есть 

случаи, когда выбор той или иной формы влечет за собой изменение смысла.  

В случае с глаголами begin, continue, start, love, like, hate, intend и prefer употребление инфинитива (to do) или 

герундия (doing) не будет менять смысл предложения. 

 

I like to swim. / I like swimming. 

I hate ironing. / I hate to iron. 

 

Теперь обратим внимание на те глаголы, после которых употребление инфинитива или -ing формы (герундия) 

будет менять смысл высказывания. Вот их список: 

forget; 

remember; 

regret; 

go on; 

stop; 

need. 

Рассмотрим разницу более детально на примерах с глаголами forget, remember и regret. 

I will never forget meeting her. – Я никогда не забуду, как встретил ее (встречу с ней). 

I never forget to take my pills. – Я никогда не забываю принимать таблетки. 

I remember talking to him. He sounded absolutely lost. – Я помню, как говорил с ним. Он был совершенно 

растерян. 

He always remembers to call his mother when he is late. – Он всегда помнит о том, что нужно позвонить маме, 

если он опаздывает. 

She regrets not entering the university. Now she could have a better-paid job. – Она сожалеет, что не поступила в 

университет. У нее могла быть более высокооплачиваемая работа. 

I regret to inform you that you haven’t passed your test. – Мне жаль Вам сообщать о том, что Вы не сдали тест. 

В случаях с этими тремя глаголами -ing форма (герундий) соответствует опыту, действию, которое произошло 

в прошлом, до момента говорения. Поэтому обратите внимание на то, что в русской версии герундий будет 

переводиться прошедшим временем: «как встретил», «как говорил», «что не поступила». Инфинитив остается 

инфинитивом: «принимать таблетки», «позвонить маме», «сообщать о том». 

По аналогии с глаголом start подавляющее большинство студентов полагает, что употребление герундия или 

инфинитива с глаголом stop не меняет смысл фразы. Wrong! Это не так! 

Обратите внимание на разницу: 

 

He stopped to call his friend. – Он остановился, чтобы позвонить своему другу. (действие произошло, звонок 

состоялся) 

He stopped calling his friend. – Он перестал звонить своему другу. (действие больше не происходит) 

 

В первом случае частичка to переводится союзом «чтобы». Герундий переводится просто инфинитивом 

или существительным. Еще один пример с глаголом stop: 

I stop to have a break. – Я останавливаюсь, чтобы сделать перерыв. (перерыв имеет место) 

I stop having breaks when I have very little time. – Я перестаю делать перерывы, когда не успеваю. (перерывов 

нет) 

В случае с глаголом go on употребление инфинитива и герундия тоже меняет значение фразы. 

Внимание: 

She went on looking for a job in spite of very few job offers. – Она продолжала поиски работы, несмотря на 

небольшое количество предложений. 

https://engblog.ru/gerund
https://engblog.ru/infinitive
https://engblog.ru/subject/non-finite-verb-forms
https://engblog.ru/verb
https://engblog.ru/the-noun
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She worked for the company for a few years but then she went on to look for a new job. – Она проработала в 

компании несколько лет, но потом начала искать новую работу. 

В первом случае идет речь о продолжении одного действия, а во втором – о переходе от одного действия к 

другому. 

Пример: 

He went on talking about his problems all evening long. – Он продолжал говорить о своих проблемах весь 

вечер. (одно действие) 

The TV presenter stopped talking and went on to introduce his guests. – Телеведущий закончил говорить и начал 

представлять своих гостей. (переключение на второе действие) 

Следующий глагол – need. Он может употребляться и с инфинитивом, и с герундием. Однако в случае с этим 

глаголом важно обратить внимание на то, кто (одушевленное) или что (неодушевленное) испытывает нужду. 

Если речь идет о вещах, то необходимо употребить герундий: 

Your shoes need cleaning. – Твои туфли нуждаются в чистке. 

His shirt needs ironing. – Его рубашка нуждается в глажке. 

Если речь идет о людях, то употребляется инфинитив: 

I need to drink some water. – Мне нужно попить воды. 

He needs to change his car. – Ему нужно поменять машину. 

 

 

УСЛОВНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ: 

Рассмотрим каждый из четырех типов conditionals и научимся применять их в уместных ситуациях. 

Нулевой тип условных предложений 

Условные предложения делятся на две части: условие, которое вводится if (если) или when (когда), и результат, 

к которому приводит выполнение условия. Для начала рассмотрим нулевой тип условных предложений (zero 

conditional) в английском языке. Такие предложения используются, чтобы говорить о закономерностях либо 

тех ситуациях, которые происходят постоянно. 

Условная часть предложения Основная часть предложения 

If/When + Present Simple, Present Simple 

 

Рассмотрим примеры zero conditional: 

 

If you heat water, it boils and turns to steam. — Если ты нагреваешь воду, она закипает и превращается в пар. 

If I go to bed late, it’s difficult for me to get up on time. — Если я ложусь спать поздно, мне сложно вовремя 

встать. 

 

Как в математике от перемены мест слагаемых сумма не меняется, так и в английской грамматике: не имеет 

значения, какая часть предложения будет первой, а какая — второй. Не забудьте, если предложение начинается 

с условия (if/when), то после него ставится запятая, а если условие стоит во второй части предложения, то 

запятая перед if/when не нужна. Это правило применимо ко всем типам условных предложений. 

 

If I go to a party, I never put on a tie. — Если я иду на вечеринку, я никогда не надеваю галстук. 

I’m furious when I’m hungry. — Я очень зол, когда голоден. 

 

Первый тип условных предложений: Первый тип условных предложений в английском языке (first conditional) 

используется для того, чтобы сказать о реальных будущих последствиях соблюдения или несоблюдения 

определенного условия. 

 

Условная часть предложения Основная часть предложения 

If/When + Present Simple, Future Simple 

 

Второй тип условных предложений: Второй тип условных предложений в английском языке (second 

conditional) используется для того, чтобы сказать о гипотетических событиях и мечтах. 
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Условная часть предложения Основная часть предложения 

If + Past Simple, would + смысловой глагол без частицы to 

If I had a car, I would pick you up. — Будь у меня машина, я бы тебя забрал. (но у меня нет машины, поэтому и 

забрать я тебя не могу) 

If I were a millionaire, I would buy a factory. — Если бы я был миллионером, я бы купил завод. 

 

Третий тип условных предложений: Условные предложения третьего типа (third conditional) — это настоящее 

спасение для тех, кто любит мечтать либо сожалеть о прошлом. Речь может идти о завершенных действиях 

или бездействии. 

Условная часть предложения Основная часть предложения 

If + Past Perfect, would have + Past Participle 

 

Смешанный тип условных предложений: Иногда основная часть предложения относится к одному типу 

conditionals, а условная — к другому. В таком случае мы имеем дело со смешанным типом условных 

предложений (mixed conditionals). 

 

Условная часть предложения 

(second type) 

Основная часть предложения 

(third type) 

If + Past Simple would have + Past Participle 

   

 

 

• ЛЕКСИКА: ИСТОРИЯ И ВОЙНЫ, ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ ВЕЖЛИВОЙ ФОРМЫ ПРОСЬБЫ: 

 

ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ ВЕЖЛИВОЙ ФОРМЫ ПРОСЬБЫ:  

На английском есть специальные выражения, чтобы просить о чем-то более существенном, чем открыть 

окно и передать телефон. Рассмотрим подробнее предложения с просьбой в английском языке: 

 

Could you do me a favour? — Не могли бы вы сделать мне одолжение? 

С таким вопросом можно обратиться и к другу, и к незнакомцу. Пример: 

 

– Excuse me, could you do me a favour? – Не могли бы вы мне помочь? 

 

– Sure. – Конечно могу. 

 

– Can you watch my stuff for me for a few minutes? I’ll be right back. — Можете присмотреть за моими вещами? 

Я сейчас вернусь. 

 

Can you help me out (with something)? — Не выручишь меня? 

С такой просьбой оказать помощь обычно обращаются к друзьям, знакомым. 

 

Can you help me out tomorrow? I need to solve my problems. — Не выручишь меня завтра? Мне нужно решить 

мои проблемы. 

 

Can you help me out with my homework? — Не поможешь мне с моей домашней работой? 

 

Can you give me a hand (with something)? – Можешь помочь? 

В этом случае речь идет о физической помощи, которая нужна прямо сейчас. 
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Can you give me a hand? I can’t move the table. – Можешь помочь? Я не могу передвинуть этот стол. 

 

Та же самая просьба, но другими словами: 

 

Can you give me a hand with this table? – Можешь мне помочь с этим столом? 

 

В этом же значении можно использовать help me out: 

 

Can you help me out with this table? 

 

I would like... – Мне хотелось бы... 

Такие просьбы обычно используют с работниками сервиса и обслуживающим персоналом. С помощью этого 

выражения можно сделать заказ. 

 

Hi, I would like to order a pizza. — Здравствуйте, я бы хотел заказать пиццу. 

 

I’d like to have a taxi. – Я бы хотел заказать такси. 

 

Еще примеры выражения просьбы в английском языке: 

 

Could you possibly help me to open the window? — Не могли бы вы помочь мне открыть окно? 

Could you please translate a letter? — Не могли бы вы перевести письмо? 

Could I trouble you to explain this definition? — Не затруднит ли вас объяснить это определение? 

Could I bother you to sign some documents? — Не затруднит ли вас подписать некоторые документы? 

Would you mind turning the radio on? — Не могли бы вы включить радио? 

Would it be too much trouble for you to pick my child up from school? Я вас сильно побеспокою, если попрошу 

забрать моего ребенка из школы? 

I wonder if you could help me with this test? — Можете ли вы мне помочь с этим тестом? 

Would you be so kind to help me with the housework? — Будь так любезен, помоги мне, пожалуйста, с 

уборкой? 

Could you spare me some time? I need help, please. — Не мог бы ты выделить минуточку? Пожалуйста, мне 

нужна помощь. 

 

• ГРАММАТИКА: ВЫРАЖЕНИЕ БУДУЩИХ ПЛАНОВ, МНОГОТОЧИЕ И ПОДСТАНОВКА, 

РАСЩЕПЛЕННЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ; 

ВЫРАЖЕНИЕ БУДУЩИХ ПЛАНОВ: 

В английском есть несколько способов, чтобы рассказать о действиях и событиях, которые произойдут. Для 

этого мы можем использовать не только будущие времена, но и другие конструкции. Я расскажу вам о 5 

способах, с помощью которых вы сможете выразить будущее время в английском языке. 

Future Simple Tense — будущее простое время Мы используем это время, когда 1. Говорим о фактах в 

будущем. Например: «Она пойдет на вечеринку». 2. Выражаем личное мнение и делаем прогнозы. Например: 

«Я думаю, он поможет тебе». Future Simple образуется по следующей схеме: Действующее лицо + will + 

действие. 

Например: She will fly to New-York. Она полетит в Нью-Йорк. I think they will come. Я думаю, они придут. 

Future Continuous Tense — будущее продолженное время С помощью этого времени мы говорим о процессах, 

которые произойдут в будущем. То есть мы подчеркиваем длительность действий, которые произойдут. 

Например Мы будем заниматься в течение двух часов. То есть мы не просто говорим о том, что будем 

заниматься (факт), а делаем акцент на продолжительности этого действия — оно займет 2 часа (процесс). Она 

будет работать всю ночь. Мы подчеркиваем длительность действия: это действие начнется в будущем и будет 

длиться всю ночь перед тем, как закончится. Схема образования Future Continuous выглядит так: Действующее 

лицо + will be + действие с окончанием -ing. 

Использование конструкции to be going to в английском Конструкция to be going to переводится как 

«собираться что-либо сделать». Мы используем ее, когда говорим о действиях, которые планируем совершить.   

То есть говорим 1. О планах на будущее. 2. Событиях, которые, вероятно, произойдут. Например: «Она 

собирается купить новое платье». 
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В английском языке такие предложения образуются по схеме: Действующее лицо + глагол to be (am, is, are) + 

going to + действие. 

В чем разница между will и to be going to? Я думаю, вы заметили, что конструкция to be going to по 

использованию похожа на will (Future Simple). Очень часто они могут заменять друг друга.  Но небольшое 

различие все-таки есть.  Конструкцию to be going to мы используем, когда решение взвешено и обдумано 

заранее. То есть, у вас есть предварительный план сделать что-то.  

 

Сокращение Также очень часто в неформальной обстановке, например, при общении с друзьями, мы 

пользуемся сокращением to be gonna. Например She is gonna go abroad. Она собирается поехать за границу. 

They are gonna get married. Они собираются пожениться. 

 

МНОГОТОЧИЕ И ПОДСТАНОВКА, РАСЩЕПЛЕННЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ: 

В английском языке широкое распространение получили так называемые расщепленные предложения или 

cleft sentences. Расщепленные предложения – это придаточные предложения, которые помогут подчеркнуть 

особенно важную информацию. Определение cleft sentence происходит от глагола to cleave – «раскалывать», 

«разделять на части», поэтому такое предложение состоит из двух частей – основной и придаточной. Их задача 

– фокусировать внимание на новой, более важной или противоречивой информации. Поэтому расщепленные 

предложения могут быть связаны по смыслу с предыдущим предложением, дополняя его, уточняя или 

опровергая, а могут использоваться независимо. 

Расщепленные предложения широко используются в письменной речи, когда нет возможности прибегнуть к 

интонации. Но и в устной речи они используются достаточно часто. Все мы уже не раз встречались с этой 

коварной конструкцией, надеемся, что после этой статьи вы научитесь не только узнавать ее, но и сделаете 

cleft sentence неотъемлемой частью своей речи. Давайте рассмотрим разные типы расщепленных предложений 

в английском языке. 

1 тип: wh-cleft 

Сleft-предложение 

Глагол-

связка be 

Инфинитив + другие 

члены предложения 

What Подлежащее Сказуемое 

What I want is to help you! 

Давайте рассмотрим структуру расщепленных предложений wh-cleft. После слова what, которое и задает 

повышенную выразительность, всегда следует подлежащее – subject. После следует сказуемое в форме 

инфинитива без частицы to. Затем – глагол-связка be, который свяжет cleft-предложение и инфинитивное 

предложение. 

 

What I want is to help you. – Что я хочу, так это помочь тебе. 

 

Теперь, когда мы рассмотрели основную модель подобного предложения, давайте рассмотрим вариации wh-

cleft. Вот основные подвиды, каждый из которых привносит в речь новый оттенок: 

 

Если мы хотим поставить акцент на действие, то мы будем использовать простейшее расщепленное 

предложение What … do… 

Сleft-предложение 

Глагол-

связка be 

Инфинитив + другие 

члены предложения 

What Подлежащее Сказуемое 
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What I did was send her a welcome letter! 

2 тип: all-sentence 

Мы условно выделим следующие предложения в одну подгруппу. Они чаще других расщепленных 

предложений используются в разговорной речи. По сути, перед нами вариация предыдущей конструкции, в 

которой слово what может быть заменено словами all / the thing / something / anything / one thing. На русский 

язык конструкция будет переводиться как «все что» или даже «всего лишь». Для создания такого предложения 

мы ставим одно из указанных слов на первое место, после него последует придаточное предложение, которое 

мы хотим выделить, потом ставим глагол to be, который может быть в настоящем времени или в прошедшем. 

В разговорной речи мы можем опускать глагол, но на письме это недопустимо. 

Сleft-предложение 

All / Something / One thing… + подлежащее + 

сказуемое 

Глагол-

связка be 

Инфинитив + другие члены 

предложения / Дополнение 

All you need is love. (дополнение) 

All James wants is 

to see you again. 

(инфинитив + другие члены 

предложения) 

One thing I did was 

to tell him the truth. 

(инфинитив + другие члены 

предложения) 

Something she knows is 

they get married. 

(инфинитив + другие члены 

предложения) 

All you need is love. – Все что тебе нужно – любовь. (так поется в бессмертной песне Beatles) 

 

All James wants is to see you again. – Все, чего Джеймс хочет, – увидеть тебя снова. 

 

3 тип: it-cleft 

В таких предложениях смысловое ударение падает на ту часть, где стоит слово it. В отличие от предложений 

типа wh-cleft и all-cleft, где связкой служит глагол be, в данной конструкции мы используем слова-связки 

that/who. 

Сleft-предложение 

Слово-

связка that/who 

Придаточное 

предложение 

It 
Would 

be / To be 
Подлежащее 
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It would be my family who 
I would tell about my 

problems. 

Обратите внимание, что расщепленные предложения могут быть выражены во всех аспектах времени: 

прошедшем, настоящем и будущем. 

 

ПPAВИЛA ПOCТAНOВКИ МНOГOТOЧИЯ: 

Иcпoльзoвaниe мнoгoтoчия пoзвoляeт cдeлaть peчь мeнee oфициaльнoй и бoлee выpaзитeльнoй. 

Ocнoвaниeм для eгo yпoтpeблeния в aнглийcкoм языкe cлyжaт двa пoвoдa: Oбoзнaчeниe пayзы в peчи, кaк 

пpaвилo, вызвaннoй нeyвepeннocтью, coмнeниями, зaдyмчивocтью или иcкyccтвeннo выдepживaeмoй для 

coздaния нaпpяжeния. "I was then... a very young and slender girl," said a solid lady of old age with a smile. "Я былa 

тoгдa... coвceм мoлoдeнькoй и cтpoйнoй дeвoчкoй" - cкaзaлa c yлыбкoй coлиднaя дaмa пpeклoнныx лeт. Чaщe 

вceгo мнoгoтoчиe вcтpeчaeтcя пpи цитиpoвaнии тeкcтa c пpoпyщeнными cлoвaми. Имeннo нa мecтe 

иcключeнныx cлoв cтaвитcя мнoгoтoчиe. Интepecнo выглядит нaпиcaниe этoгo знaкa в cлyчae yдaлeния cлoв в 

кoнцe пpeдлoжeния. Toгдa пocлe мнoгoтoчия cлeдyeт пpoбeл и cтaвитcя тoчкa: … . Ecли oпycкaeтcя цeлoe 

пpeдлoжeниe, пopядoк нaпиcaния cлeдyющий: знaк пpeпинaния, oбoзнaчaющий oкoнчaниe пpeдыдyщeгo 

пpeдлoжeния (им мoжeт быть тoчкa, вocклицaтeльный или вoпpocитeльный знaк), зaтeм пpoбeл, мнoгoтoчиe, 

eщe paз пpoбeл и cлeдyющee пpeдлoжeниe. 

Koгдa мнoгoтoчиe нe yпoтpeбляeтcя:  

1. Пpи зaмeнe мнoгoтoчиeм yдaлeнныx cлoв в нaчaлe вocпpoизвoдимoгo пpeдлoжeния мнoгoтoчиe нe 

cтaвитcя. He тpeбyeтcя eгo и в тoм cлyчae, ecли oбъeмнaя цитaтa нaчинaeтcя и зaкaнчивaeтcя пoлным 

пpeдлoжeниeм.  

2. B oтличиe oт pyccкoгo языкa в aнглийcкoм нeзaвepшeннaя мыcль нa пиcьмe oкaнчивaeтcя тиpe. Ecли 

бы вы пoпытaлиcь мeня пoнять... If you tried to understand me —  

3. Oтcyтcтвиe пpoбeлoв, oтдeляющиx мнoгoтoчиe oт тeкcтa, пo мнeнию мнoгиx cпeциaлиcтoв, нe 

являeтcя oшибкoй. Eдинcтвeннoe тpeбoвaниe, кoтopoe cлeдyeт чeткo coблюдaть – этo eдинooбpaзиe нaпиcaния 

вo вceм тeкcтe. 

 

 

• ЛЕКСИКА: ПУТЕШЕСТВИЯ И ТУРИЗМ, ПРИРОДНЫЙ МИР 

 

Повседневные фразы на английском для туриста - это необходимый багаж знаний, если вы собрались за 

рубеж.  

Пример фраз на английском в аэропорту: 

Прежде, чем вы окажетесь в другой стране, вам необходимо будет пройти аэропорт и таможню.  

 

Фраза Перевод 

I want to book/ cancel a ticket Я хочу забронировать/ сдать билет 

My flight itinerary Маршрут моего полета 

When is the next flight to… (London, 

Berlin)? 

Когда следующий самолет в… …(Лондон, 

Берлин)? 

When does the plane arrive in…(London, 

Berlin)? 

Когда прибытие в…(Лондон, Берлин)? 

Will food be served? Будут ли кормить в самолете? 
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Фраза Перевод 

Is the flight direct/ nonstop? Это прямой рейс/ без пересадки? 

May I carry this on board? Можно это взять на борт? 

Luggage / baggage reclaim Получение багажа 

Hand luggage Ручная кладь 

Check-in counter/desk Стойка регистрации 

Delay Задержка 

Custom Таможня 

Immigration control Иммиграционный контроль 

Departures Отправление 

Aisle / Window seat Место у прохода /у окна (в самолете) 

Departure lounge Зал ожидания (перед вылетом) 

Which gate does my flight leave from? C какого выхода посадка на мой рейс? 

Here is my boarding pass Вот мой посадочный талон 

Часто задаваемые вопросы в аэропорту на таможне на английском языке:  

По прибытии вам так же будем необходим определенный список вопросов и фраз. В какой бы ситуации 

вы не оказались, данные фразы в аэропорту помогут вам чувствовать себя более уверенно и непринужденно. 

Фраза Перевод 

What’s the purpose of your visit? Какова цель вашего приезда? 

Business or pleasure? Работа или отдых? 

I’m on business trip / visiting my relatives / just 

passing through 

Я в командировке / навещаю 

родственников / проездом 

Here is my … (passport, visa, ticket) Вот мой … (паспорт, виза, билет) 
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Фраза Перевод 

How long will you be staying here? Как долго вы пробудите? 

I’ll be staying for… (a few days, a week) Я пробуду … (пару дней, неделю) 

Фразы на английском в отеле: 

Пример фраз связан с регистрацией в отеле, бронированием номера, пребыванием и отъездом. 

 

Фраза Перевод 

I need a suite / another room 

(a soap, towels, a pillow, a blanket) 

Мне нужен люкс / другая комната 

(мыло, полотенца, подушка, одеяло) 

I have a reservation for a single/ double 

room 

Я забронировал одноместный/ двуместный 

номер 

I’d like to check in/ out Я хотел бы заселиться 

Is there a restaurant in the hotel? В отеле есть ресторан? 

When is breakfast served? Когда подают завтрак? 

Is there an air conditioning in the room? 

(heating, bathroom, shower, TV, hot water, Wi-

Fi) 

Есть ли в номере кондиционер? 

(отопление, ванная, душ, горячая вода, интернет) 

I like it / I don’t like it Мне нравится / мне не нравится 

Where is the reception? 

(bar, restaurant, elevator, beauty parlor, pool) 

Где регистрация? 

(бар, ресторан, лифт, салон красоты, бассейн) 

How can I get there? Как мне туда попасть? 

All inclusive Все включено 

Please wake me up at 8 o’clock Разбудите меня, пожалуйста, в 8 

Do not disturb Не беспокоить 
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Фразы как узнать дорогу на английском: 

Фраза Перевод 

How do I get to the ..? 

(shop, bus stop, museum, embassy, hotel, 

square…) 

Как мне добраться до…? 

(магазина, автобусной остановки, музея, посольства, 

площади ) 

Where can I find a … ? 

(café, souvenir shop, ) 

Где я могу найти … ? 

(кафе, магазин сувениров) 

How long will it take to get there? Как долго добираться туда? 

Where does this bus / train go? Куда едет этот автобус? 

How far is the…? 

(airport, train station, bus station, subway ) 

Как далеко …? 

(аэропорт, ж/д станция, авто станция, метро) 

Turn right/ left Поверните направо/налево 

Go straight ahead/ pass / across/ into/ 

out of … 

Идите прямо/ мимо / через / во внутрь / из … 

This / that way По этой / по той дороге 

What street is it? Какая это улица? 

 

Фразы на английском в магазине для туриста:  

Фраза Перевод 

Where is a supermarket /grocery 

store, please? 

Где супермаркет/ продуктовый магазин? 

I’m looking for … 

(department store, book store, clothing 

store, a chemist, souvenir shop, a jewelry 

store, mall ) 

Я ищу … 

(универмаг, книжный магазин, магазин одежды, аптеку, 

магазин сувениров, ювелирный, торговый центр) 

Can you help me? Вы мне можете помочь? 

I’m just looking around Я просто смотрю 
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Фраза Перевод 

Do you give a discount? Делаете скидку? 

How much is it? / How much does it 

cost? 

Сколько это стоит? 

Where is the dressing room? Где здесь примерочная? 

May I pay by a credit card (in cash)? Могу ли я расплатиться кредитной карточкой 

(наличными)? 

Where can I change money? Где я могу обменять деньги? 

When does the bank open/close? Когда открывается/закрывается банк? 

Where is a cash machine? Где здесь банкомат? 

I want to return this Я хочу это вернуть 

I’d like a refund Я хочу получить деньги обратно 

Please, show me … (a dress, a t-

shirt) 

Пожалуйста, покажите мне …(платье, футболку) 

I need a large/ medium/ small size Мне нужен большой/средний/маленький размер 

 


